
Palais des Nations – 1211 นครเจนีวา 10, ประเทศสวิตเซอรแลนด

อาณัติของผูรายงานพิเศษแหงสหประชาชาติดานการสงเสริมและคุมครองสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการแสดง

ความคิดเห็นและการแสดงออก คณะทำงานแหงสหประชาชาติวาดวยการควบคุมตัวโดยพลการ และผู

รายงานพิเศษแหงสหประชาชาติดานสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบและการรวมกลุม

หมายเลขอางอิง: AL THA 2/2023

(โปรดใชหมายเลขน้ีในการตอบจดหมาย)

5 พฤษภาคม 2566

เรียน ฯพณฯ

พวกเรารูสึกเปนเกียรติท่ีไดเขียนจดหมายถึงทานในฐานะผูรายงานพิเศษแหงสหประชาชาติดานการ

สงเสริมและคุมครองสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก คณะทำงานแหง

สหประชาชาติวาดวยการควบคุมตัวโดยพลการ และผูรายงานพิเศษแหงสหประชาชาติดานสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพใน

การชุมนุมโดยสงบและการรวมกลุม ตามมติคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนท่ี 43/4 51/8 และ 50/17

ในการน้ี พวกเราขอนำเรียนใหรัฐบาลของ ฯพณฯ รับทราบวา เราไดรับขอมูลเก่ียวกับการควบคุมตัวและ

การดำเนินคดีตอ xxxxxxxxxxxxx ภายใตมาตรา 112 ของประมวลกฎหมายอาญา (หม่ินประมาทกษัตริย) อน่ึง

ประเด็นเก่ียวกับกฎหมายหม่ินประมาทกษัตริยถูกหยิบยกข้ึนมาเปนขอสังเกตและขอเสนอแนะโดยหนวยงานและ

กลไกระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนในชวงหลายปท่ีผานมา

Xxxxxxxxxxxxx เธอเปนเยาวชนนักปกปองสิทธิมนุษยชนอายุ 15 ป ผูรณรงคเพ่ือสิทธินักเรียนในโรงเรียน

เม่ือปท่ีแลว เธอกอต้ังกลุมกิจกรรมเพ่ือรณรงคประเด็นสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง รวมไปถึงเรียกรองให

เยาวชนอายุ 15 ปมีสิทธิในการเลือกต้ัง เธอยังรณรงคถึงประเด็นสิทธิและเสรีภาพของบุคคลผูถูกดำเนินคดีอาญา

ภายใตกฎหมายหม่ินประมาทกษัตริยอันเกิดจากการใชเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นดวย

การดำเนินคดีตอ xxxxxxxxxxxxx เม่ือไมนานมาน้ี เก่ียวของกับการกระทำท่ีเกิดข้ึนเม่ือเธอยังอายุ 14 ป

จากขอมูลท่ีเราไดรับ เธอเปนบุคคลอายุนอยท่ีสุดท่ีถูกดำเนินคดีภายใตกฎหมายหม่ินประมาทกษัตริยของประเทศ

น้ี

จากขอมูลท่ีเราไดรับ:



เม่ือวันท่ี 28 มีนาคม 2566 ในชวงเย็น xxxxxxxxxxxxx ถูกจับกุมโดยเจาหนาท่ีตำรวจ 8 คนภายใตการ

บังคับบัญชาของผูกำกับสถานีตำรวจนครบาลพระราชวัง จากการรายงานขาว เจาหนาท่ีของภาครัฐไมไดแสดง

หมายหรือเอกสารช้ีแจงคำส่ังตอเธอระหวางการจับกุม อยางไรก็ตาม ในชวงแรก เธอถูกกลาวหาวา “เขารวม” การ

ฉีดสเปรยอยางผิดกฎหมายบนกำแพงวัดพระแกว ซ่ึงทำโดยศิลปนนักกิจกรรมท่ีวาดสัญลักษณของการตอตาน

กฎหมายหม่ินประมาทกษัตริย (สัญลักษณตัวเลข 112 ท่ีถูกขีดฆา) และอนาธิปไตย (สัญลักษณตัวอักษร A ใน

วงกลม) ในวันเดียวกัน น่ันคือวันท่ี 28 มีนาคม 2566 เธอถูกหนวงเหน่ียวตัวใหอยูบนพ้ืนโดยเจาหนาท่ีตำรวจหลาย

คนระหวางการสอบสวนท่ีสถานีตำรวจนครบาลพระราชวัง โดยมีเจาหนาท่ีตำรวจ 1 คนน่ังทับตัวเธอ ขณะท่ี

เจาหนาท่ีตำรวจคนอ่ืนๆ จับมือและขาของเธอไวระหวางการตรวจคน

หน่ึงช่ัวโมงหลังจากการจับกุม มีการแสดงหมายจับตอเธอ โดยเปนหมายท่ีออกโดย

ศาลเยาวชนและครอบครัวกลางเม่ือวันท่ี 28 กุมภาพันธ 2566 หมายจับดังกลาวเก่ียวของเช่ือมโยงกับการเรียกไป

รายงานตัวท่ีสถานีตำรวจ 2 คร้ัง ซ่ึง xxxxxxxxxxxxx ไดรับ เน่ืองจากเธอเขารวมกิจกรรมสนับสนุนประชาธิปไตย

ในวันท่ี 13 ตุลาคม 2565 ระหวางกิจกรรมดังกลาว มีขอกลาวหาวาเธอไดวิพากษวิจารณระบบกษัตริย ซ่ึงรวมถึง

การกลาววาระบบกษัตริยไมมีประโยชน วาประชาชนควรสามารถแสดงออกไดวาระบบกษัตริยควรยังคงอยูหรือไม

และวาประชาชนควรจดจำผูคนท่ีถูกคุมขังในเรือนจำเพียงเพราะวิพากษวิจารณระบบกษัตริย xxxxxxxxxxxxx ถูก

ต้ัง 3 ขอหาจากการกระทำดังกลาว โดยประกอบไปดวยขอหาละเมิดมาตรา 112 ของประมวลกฎหมายอาญา

(หม่ินประมาทกษัตริย) พระราชบัญญัติพระราชบัญญัติควบคุมการโฆษณาโดยใชเคร่ืองขยายเสียง พ.ศ. 2493 และ

มาตรา 368 ของประมวลกฎหมายอาญา (ไมปฏิบัติตามคำส่ังเจาพนักงาน)

ต้ังแต xxxxxxxxxxxx ถูกจับกุมในวันท่ี 28 มีนาคม 2566 เธอถูกควบคุมตัวระหวางการพิจารณาคดี เม่ือ

วันท่ี 27 เมษายน มีการขยายเวลาการควบคุมตัว xxxxxxxxxxxx ระหวางการพิจารณาคดีเพ่ิมอีก 15 วัน และจะมี

การพิจารณาเก่ียวกับกรณีการควบคุมตัวของเธอคร้ังตอไปในวันท่ี 10 พฤษภาคม 2566 ปจจุบัน เธอกำลังถูก

ควบคุมตัวอยูท่ีศูนยฝกและอบรมเด็กและเยาวชนหญิงบานปราณี ณ จังหวัดนครปฐม ภายใตการดูแลของกรมพินิจ

และคุมครองเด็กและเยาวชน

แมวาเราไมประสงคท่ีจะตัดสินความถูกตองแมนยำของขอกลาวหาขางตนไปกอน แตเราหวงกังวลอยางย่ิง

เก่ียวกับรายงานขาวเร่ืองการดำเนินคดีตอ xxxxxxxxxxxx ซ่ึงเปนเยาวชนนักปกปองสิทธิมนุษยชนและผูชุมนุม

ประทวงโดยสงบ เน่ืองจากการแสดงออกของเธอ เม่ือเธอมีอายุเพียง 14 ป ไมมีบุคคลใดควรถูกดำเนินคดีทาง

อาญาจากการเขารวมการชุมนุมโดยสงบ หรือการแสดงความคิดเห็นของพวกเขาเพ่ือปกปองสิทธิมนุษยชน หากขอ

กลาวหาขางตนไดรับการยืนยันวาเปนจริง การดำเนินการเหลาน้ีนับวาขัดตอกฎหมายระหวางประเทศดาน



สิทธิมนุษยชน โดยเฉพาะขอ 19 และ 21 ของกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง

(International Covenant on Civil and Political Rights หรือ ICCPR) ซ่ึงประเทศไทยไดดำเนินการ

ภาคยานุวัติเขาเปนภาคีเม่ือวันท่ี 29 ตุลาคม 2539 บทบัญญัติเหลาน้ีรับรองสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการแสดงความ

คิดเห็นและการแสดงออก และสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบ

ดังท่ีคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติช้ีแจงไวในความเห็นท่ัวไปท่ี 34 กฎหมาย

หม่ินประมาทท่ัวไปและกฎหมายหม่ินประมาทกษัตริยควรไดรับการบัญญัติข้ึนดวยความระมัดระวัง เพ่ือรับรอง

ความสอดคลองกับขอ 19(3) และประกันวา กฎหมายเหลาน้ีจะไมถูกใชเพ่ือลิดรอนเสรีภาพในการแสดงออกในทาง

ปฏิบัติ (อางอิง CCPR/C/GC/34) เราขอยืนยันอีกคร้ังถึงขอเสนอแนะโดยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหง

สหประชาชาติ ซ่ึงแนะนำใหรัฐบาลของ ฯพณฯ “ทบทวนเก่ียวกับมาตรา 112 ของประมวลกฎหมายอาญา ในแง

มุมเก่ียวกับการดูหม่ินสมาชิกราชวงศของกษัตริยในท่ีสาธารณะ เพ่ือปรับใหกฎหมายสอดคลองกับขอ 19 ของ

กติกา” (อางอิง CCPR/C/THA/CO/2, ยอหนา 18) เราขอแสดงความหวงกังวลเปนพิเศษเก่ียวกับผลกระทบใน

การสรางความหวาดกลัวเปนวงกวาง ซ่ึงเกิดข้ึนจากบทบัญญัติทางกฎหมายอันสงผลตอการใชสิทธิอยางชอบธรรม

ท่ีจะมีเสรีภาพในการแสดงออกในประเทศไทย

นอกจากน้ี เราเปนหวงเก่ียวกับขอกลาวหาเก่ียวกับการใชกำลังเกินกวาเหตุโดยเจาหนาท่ีตำรวจระหวาง

การสอบสวน xxxxxxxxxxxx เม่ือวันท่ี 28 มีนาคม 2566

เราไดออกคำรองฉบับน้ีข้ึนเพ่ือคุมครองสิทธิตางๆ ของบุคคลซ่ึงไดรับการพูดถึงในเอกสารฉบับน้ี ให

ปลอดภัยจากภัยอันตรายท่ีไมสามารถเยียวยาแกไขได โดยมิไดตัดสินวาสุดทายควรมีการตัดสินในเชิงกฎหมาย

อยางไร

จากขอกลาวหาและขอหวงกังวลท่ีมีการกลาวหาข้ึนมาขางตน ขอให ฯพณฯ โปรดศึกษาดูภาคผนวก

สำหรับการอางอิงหลักกฎหมายระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชน ซ่ึงแนบไวทายจดหมายฉบับน้ี ภาคผนวกดัง

กลาวอางอิงถึงกฎหมายและมาตรฐานระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนท่ีเก่ียวของกับขอกลาวหาในท่ีน้ี

เน่ืองดวยอาณัติโดยคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนประจำสหประชาชาติกำหนดใหเรามีความรับผิดชอบในการ

แสวงหาขอเท็จจริงใหกระจางสำหรับกรณีตางๆ ท่ีถูกหยิบยกข้ึนมาใหเราพิจารณา ทางเราใครขอความอนุเคราะห

ใหทานช้ีแจงขอสังเกตในประเด็นตางๆ ดังตอไปน้ี:

1. โปรดช้ีแจงขอมูลเพ่ิมเติม และ/หรือขอคิดเห็นท่ีทานอาจมีเก่ียวกับขอกลาวหาขางตน



2. โปรดช้ีแจงขอมูลเก่ียวกับคดีอาญาตอ xxxxxxxxxxxx และอธิบายวาการดำเนินคดีดังกลาว สอดคลองกับ

ขอ 9 14 19 และ 21 ของ ICCPR อยางไร หากไมมีฐานทางกฎหมายดังกลาว ขอใหทานโปรดช้ีแจงขอมูล

เก่ียวกับวันท่ีท่ีจะปลอยตัวเธอ

3. โปรดอธิบายวามีมาตรการอยางไรบาง เพ่ือปฏิบัติตามขอเสนอแนะโดยกลไกพิเศษของคณะมนตรีสิทธิ

มนุษยชนและคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ อน่ึง ท้ังสองกลไกไดเรียกรองใหรัฐบาลของ

ฯพณฯ ปรับปรุงใหกฎหมายหม่ินประมาทกษัตริยสอดคลองกับมาตรฐานระหวางประเทศวาดวยเร่ือง

เสรีภาพในการแสดงออก โปรดช้ีแจงขอมูลเก่ียวกับข้ันตอนท่ีทานไดดำเนินการเพ่ือปรับปรุงใหมาตรา

112 ของประมวลกฎหมายอาญามีความสอดคลองกับกฎหมายและมาตรฐานระหวางประเทศดาน

สิทธิมนุษยชน

เราจักขอบคุณย่ิงหากทานสามารถตอบรับจดหมายฉบับน้ีภายใน 60 วัน เม่ือครบกำหนดเวลา จดหมาย

ฉบับน้ีและจดหมายตอบรับใดๆ ท่ีไดรับจากรัฐบาลของ ฯพณฯ จะไดรับการเผยแพรสาธารณะบนหนาเว็บไซ

ตสำหรับรายงานการส่ือสารตางๆ จากน้ัน เอกสารเหลาน้ีจะรวมเขาไปเปนสวนหน่ึงของรายงานประจำ ซ่ึงจะนำ

เสนอตอคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ

เราใครขอเรียนรัฐบาลของ ฯพณฯ วา หลังจากการนำเรียนขอมูลในจดหมายฉบับน้ีไปยังรัฐบาลแลว คณะ

ทำงานแหงสหประชาชาติวาดวยการควบคุมตัวโดยพลการอาจสงขอมูลเก่ียวกับกรณีน้ีผานกระบวนการท่ัวไปของ

คณะทำงาน เพ่ือออกความคิดเห็นวาการพรากอิสรภาพท่ีเกิดข้ึนนับวามีลักษณะพลการหรือไม จดหมายฉบับน้ีไม

ไดมีสวนในการบงช้ีความคิดเห็นท่ีคณะทำงานอาจนำเสนอออกมาแตอยางใด รัฐบาลจำเปนตองตอบรับจดหมาย

ขอกลาวหาฉบับน้ีและกระบวนการท่ัวไปดังกลาวเปนจดหมายแยกฉบับกัน

ระหวางรอการตอบรับของทาน เรารองขอใหมีการใชมาตรการช่ัวคราวอันจำเปนในรูปแบบใดก็ตาม เพ่ือ

หยุดการละเมิดสิทธิมนุษยชนท่ีมีการกลาวหาข้ึน และปองกันไมใหการละเมิดน้ันเกิดข้ึนอีกในอนาคต และหากการ

สืบสวนพบวามีหลักฐานสนับสนุนหรือพบขอมูลซ่ึงบงช้ีวาขอกลาวหาดังกลาวเปนเร่ืองจริง ขอใหมีการรับประกันวา

บุคคลใดท่ีรับผิดชอบจะตองไดรับผิดจากการละเมิดน้ี

ขอให ฯพณฯ โปรดรับพิจารณาจดหมายจากเรา

Irene Khan

ผูรายงานพิเศษแหงสหประชาชาติดานการสงเสริมและคุมครองสิทธิท่ี

จะมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก



Matthew Gillett

รองประธานคณะทำงานแหงสหประชาชาติวาดวยการควบคุมตัวโดยพลการ

Clement Nyaletsossi Voule

ผูรายงานพิเศษแหงสหประชาชาติดานสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการชุมนุม

โดยสงบและการรวมกลุม

ภาคผนวก

บทอางอิงหลักกฎหมายระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชน

จากการพิจารณาขอเท็จจริงและขอหวงกังวลจากขอกลาวหาขางตน เราใครขอเสนอใหรัฐบาลของ ฯพณฯ

อางอิงถึงขอ 19 และ 21 ของกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International

Covenant on Civil and Political Rights หรือ ICCPR) ซ่ึงประเทศไทยไดดำเนินการภาคยานุวัติเขาเปนภาคีเม่ือ

วันท่ี 29 ตุลาคม 2539 บทบัญญัติเหลาน้ีรับรองสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก

และสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบตามลำดับ

เราเนนย้ำถึงขอหวงกังวลของเราเก่ียวกับการบังคับใชมาตรา 112 ของประมวลกฎหมายอาญาซ่ึงไม

สอดคลองกับบรรทัดฐานระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชน เรามีความคิดเห็นวา กฎหมายฉบับน้ีถูกบังคับใชใน

ลักษณะท่ีไมผานหลักเกณฑอันเขมงวดเร่ืองความจำเปนและความเปนสัดสวน ซ่ึงเปนหลักจำเปนสำหรับการ

ลิดรอนจำกัดเสรีภาพในการแสดงออกภายใตกฎหมายระหวางประเทศ ดังท่ีคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหง

สหประชาชาติไดเนนย้ำไว รัฐภาคีตอ ICCPR ตองรับรองสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการ

แสดงออก ซ่ึงครอบคลุมรวมไปถึง “การส่ือสารเร่ืองการเมือง การวิพากษวิจารณตอบุคคลหรือเร่ืองการเมือง การ

รณรงคหาเสียง การพูดคุยเร่ืองสิทธิมนุษยชน การนำเสนอขาว” รัฐควรดำเนินการจำกัดสิทธิเพียงเทาท่ีรับฟงได



ตามหลักกฎหมาย และเพียงเพ่ือหามการเผยแพรโฆษณาชวนเช่ือเพ่ือสรางความเกลียดชังและกระตุนใหเกิดความ

เกลียดชัง ความรุนแรง และการเลือกปฏิบัติ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติไดกำหนดไวอยาง

ชัดเจนวา กฎหมายหม่ินประมาทกษัตริย และ “กฎหมายหม่ินประมาทตางๆ ตองไดรับการบัญญัติข้ึนอยาง

ระมัดระวังเพ่ือรับรองวาจะสอดคลองกับขอ 19(3) และจะไมถูกนำมาใชปราบปรามเสรีภาพในการแสดงออกใน

ทางปฏิบัติ” (อางอิง CCPR/C/GC/34)

ในบริบทน้ี เราเนนย้ำขอหวงกังวลอันรายแรงของเราเก่ียวกับบทบัญญัติเร่ืองขอหาหม่ินประมาทกษัตริยใน

ประมวลกฎหมายอาญา ซ่ึงไดรับการหยิบยกข้ึนมาพูดถึงในจดหมายหลายฉบับถึงรัฐบาลของ ฯพณฯ ในชวงหลาย

ปท่ีผานมา จดหมายดังกลาวน้ันหมายรวมไปถึงจดหมายเลขท่ี THA 1/2023; THA 4/2022; THA 11/2020; THA

7/2017; THA 1/2017; THA 13/2014; THA 10/2014; THA 8/2014; THA 3/2014; THA 1/2014; THA

13/2012; THA 10/2011; THA 9/2011; และ THA 5/2011 อีกท้ัง เราขอเนนย้ำถึงขอเสนอแนะโดยคณะ

กรรมการสิทธิมนุษยชนประจำสหประชาชาติ ซ่ึงประเทศไทยไดรับระหวางการทบทวนสถานการณสิทธิ

มนุษยชนคร้ังท่ี 2 ในป 2560 ขอเสนอแนะดังกลาวเรียกรองใหรัฐบาลของ ฯพณฯ “ทบทวนเก่ียวกับมาตรา 112

ของประมวลกฎหมายอาญา ในแงมุมเก่ียวกับการดูหม่ินสมาชิกครอบครัวของกษัตริยในท่ีสาธารณะ เพ่ือปรับให

กฎหมายสอดคลองกับขอ 19 ของกติกา” (อางอิง CCPR/C/THA/CO/2, ยอหนา 18)”

นอกจากน้ี เรารองขอใหรัฐบาลของ ฯพณฯ ดำเนินมาตรการทุกอยางท่ีจำเปนเพ่ือรับประกันสิทธิของ

xxxxxxxxxxxx ในระหวางการควบคุมตัว และสิทธิในการเขารับกระบวนการยุติธรรมท่ีเปนธรรมกับศาลท่ีมีความ

เปนอิสระและเปนกลาง โดยสอดคลองกับขอ 9 และ 14 ของ ICCPR เรายังคงหวงกังวลเก่ียวกับการปฏิเสธ

คำรองขอใหปลอยตัวช่ัวคราว ในคดีหม่ินประมาทกษัตริยตางๆ ซ่ึงเกิดข้ึนซ้ำหลายคร้ัง และเราขอเนนย้ำขอหวง

กังวลเก่ียวกับแนวทางการปฏิบัติเร่ืองการพิจารณาคดีแบบปดในกรณีท่ีถูกมองวามีความออนไหวเก่ียวกับความ

สงบเรียบรอยของบานเมือง ศีลธรรมอันดี หรือความม่ันคงของชาติ โดยแนวปฏิบัติดังกลาวขัดตอสิทธิท่ีจะไดรับ

การพิจารณาคดีอยางเปนธรรมและเปดเผยสาธารณะ ซ่ึงไดรับการรับรองไวภายใตขอ 14 ของ ICCPR

อีกท้ัง เราใครขอเสนอใหรัฐบาลของ ฯพณฯ อางอิงถึงปฏิญญาวาดวยสิทธิและความรับผิดชอบของบุคคล

กลุม และหนวยงานในสังคม เพ่ือสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพข้ันพ้ืนฐานอันเปนท่ียอมรับใน

ระดับสากล (Declaration on the Right and Responsibility of Individuals, Groups and Organs of

Society to Promote and Protect Universally Recognized Human Rights and Fundamental

Freedoms) ซ่ึงเปนท่ีรูจักกันในฐานะ “ปฏิญญาสหประชาชาติวาดวยนักปกปองสิทธิมนุษยชน” โดยเฉพาะอยาง

ย่ิง เราใครขออางอิงถึงขอ 1 และ 2 ของปฏิญญาฉบับน้ี ซ่ึงระบุไววา บุคคลทุกคนมีสิทธิท่ีจะสงเสริมและตอสูใหมี



การคุมครองและตระหนักถึงสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพข้ันพ้ืนฐานในระดับชาติและระดับสากล และรัฐตางๆ มีค

วามรับผิดชอบและหนาท่ีหลักในการคุมครอง สงเสริม และดำเนินการใหเกิดสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพข้ันพ้ืนฐาน

ขอ 5 และ 6 ของปฏิญญาฉบับน้ีก็มีความเก่ียวของเชนกัน เน่ืองจากบทบัญญัติสองขอน้ีระบุใหบุคคลมีสิทธิท่ีจะพบ

หรือชุมนุมอยางสันติ สิทธิท่ีจะแสวงหา ไดรับ ไดมา และเก็บขอมูลเก่ียวกับสิทธิมนุษยชน รวมถึงเร่ืองการเยียวยา

เพ่ือเขาถึงสิทธิตางๆ และสิทธิท่ีจะเผยแพร สงตอหรือกระจายใหคนอ่ืนไดรับทราบถึงความคิดเห็น ขอมูล และ

ความรูเก่ียวกับสิทธิมนุษยชน โดยบุคคลมีสิทธิเหลาน้ีท้ังในฐานะปจจักและในฐานะกลุมท่ีเปนการรวมตัวกัน และ

สามารถใชสิทธิไดท้ังในระดับประเทศและระหวางประเทศ

เราใครขอนำเสนอใหทานไดพิจารณารายงานเฉพาะประเด็นท่ีไดรับการเผยแพรเม่ือไมนานมาน้ี วาดวย

เร่ือง “การคุมครองสิทธิมนุษยชนในบริบทของการชุมนุมโดยสงบระหวางสถานการณวิกฤติ” ซ่ึงจัดทำโดยผู

รายงานพิเศษประจำสหประชาชาติดานสิทธิท่ีจะมีเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบและการรวมตัว รายงานฉบับน้ีเนน

ย้ำความสำคัญวา “รัฐตางๆ ควรหยุดใชภาษาท่ีตีตราประนามการชุมนุมโดยสงบ เชน นำเสนอวาการชุมนุมโดย

สงบทำใหเกิดความไมม่ันคง หรือนำเสนอวาเปนภัยคุกคาม เปนตน รัฐตองสรางสภาพแวดลอมท่ีเอ้ืออำนวย โดย

รวมถึงการอำนวยความสะดวกใหมีการพูดคุยแลกเปล่ียนกับผูชุมนุมและใหมีกระบวนการท่ีโอบรับคนทุกกลุม เพ่ือ

รับประกันการมีสวนรวมอยางมีความหมายของคนทุกกลุมในสังคมในกระบวนการหาทางออกสำหรับวิกฤติ”

(อางอิง A/HRC/50/42 ยอหนา 78(a)) ผูรายงานพิเศษยังไดแนะนำเพ่ิมเติมใหรัฐตางๆ “แกไขปรับปรุงกฎหมายท่ี

กำหนดใหการชุมนุมบางประเภทเปนความผิดทางอาญา เชน การชุมนุมท่ีปดถนนหรือโครงสรางพ้ืนฐานสำคัญ

เปนตน โดยดำเนินการเพ่ือรับประกันวาไมมีการจำกัดการชุมนุมโดยสงบอยางไมสมเหตุสมผล หรือการลงโทษหรือ

การดำเนินคดีอาญาตอผูชุมนุม และรับประกันวาการจำกัดสิทธิใดๆ รวมถึงการจำกัดสิทธิในการทำอารยะขัดขืน

จะตองสอดคลองกับหลักการดานความถูกตองตามกฎหมาย การมีเปาหมายอันชอบธรรม ความจำเปน และความ

ไดสัดสวน” (อางอิง (A/HRC/50/42 para.78(g))


